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Pinh Loc
Our Lady of Sorrows Arr. W. Hickox (Minh Tam), 2026.09.14

“Duhg gén thdp gid Due Gié-su, c6 than mdu Ngudi, chicta than  “Standing by the cross of Jesus were his mother, and his
madu, ba Ma-ri-a vg éng Co-16-pdt, cung vdi ba Ma-ri-a Mdc-da-la.” mother’s sister, Mary the wife of Clopas, and Mary Magdalene.”

(Ga 19.25) (John 19:25)
Adagio doloroso e molto espressivo e contemplativo J=60 ¢
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Me Sau Bi
DPinh Loc

Imprimatur: 21/12/2024 - TGP. Sai Gon - TPHCM - D¢ Gidam Muc Giuse Bui Cong Trac

“Plng gan thap gia Pc Gié-su, c6 than miu Ngudi, chi clla thAn mau, ba Ma-ri-a vg ong Co-16-p4t, cung v8i ba Ma-ri-a Méc-da-
la.” (Ga 19.25)

1. Me l&ng ding k& bén thanh gid chiéu, nhin Con d&u yéu than mang thadm hinh. Nudc mét Me roi, hoa tan bao nhiéu ndi sau,
nhin Con ganh 13y t0i dGi mang 1én cdy thap tu hy sinh.

2. Me tham budc cting Con trong nang chiéu, nhip chan budc di mang theo u sdu. Nga xubng Me thuong, nhin Con mang dau
ddn nhiéu, tinh yéu chat chra dang tran trén déi mi Me buln trong tim.

3. Me chiu 18y ngan thuong dau da nhiéu, vi ai Chiia mang cai chét dau thuong? Xin cho ddi con, dugec mang thanh gi4 dén
cung, ddi con Chtia mai gilf gin luén trung kién theo Ngai khong phai.

(PK) Me di'ng d6 6m con 6m thé gidi toi tinh, bao dau ddn v6 hinh Me dem vao minh. Nguyén xin cho chiing con, dugc theo
budc chan Me hién, cing mang thénh gid theo Con Me budc tdi dinh vinh quang.

Our Lady of Sorrows
Dinh Loc

Imprimatur: December 21, 2024 — Archdiocese of Saigon—Ho Chi Minh City — Bishop Joseph Bui Cong Tréc

“Standing by the cross of Jesus were his mother; and his mother’s sister, Mary the wife of Clopas, and Mary Magdalene.” (John
19:25)

1. Mother, you stood silently beside the holy cross at evening, gazing upon your beloved Son, His body bearing such terrible
suffering. Your tears fell, mingling with immeasurable sorrow, as you watched Him take upon Himself the sins of the world and
carry them to the cross in sacrifice.

2. Mother, you quietly walked with your Son beneath the afternoon sun, each step filled with sorrow. When He fell, your heart
ached as you saw Him endure such great pain; your overflowing love shone through the tears upon your sorrowful eyes and
filled your heart.

3. Mother, you endured countless wounds and sorrows. For whom did the Lord suffer such a painful death? Grant that
throughout my life I may carry my cross to the end, and may the Lord always preserve me, faithful and steadfast in following
Him without wavering.

Refrain: Mother, you stood there embracing your Son and embracing a sinful world, taking its unseen suffering into yourself.
We pray that we may follow in the footsteps of our gentle Mother, carrying the cross with her Son as we journey toward the
summit of glory.



